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《漂亮的战斗》

登顶综艺热度排行榜
  据骨朵热度指数排行榜数据统计，截至6月18
日，爱奇艺推出的户外真人秀《漂亮的战斗》位列
综艺热度排行榜榜首。该节目每期由管乐、孟子
义、王濛、杨超越、张雨绮组成“漂亮团”，联手
N位飞行勇士进入主题世界，挑战21世纪年轻人烦
恼幻化而成的“烦恼兽”，收获勇气和力量，彰显
新时代女性“她力量”的独特魅力。
  作为一档全新模式的户外真人秀，《漂亮的战
斗》力求打破女性刻板印象，探索多样女性魅力，
在内容和形式上大胆创新的同时，还积极承担起女
性价值输出的社会责任，向更多观众群体传递多元
不设限的女性力量。节目总制片人杨洋秋子表示，
长久以来市场缺少女性作为绝对主角的户外游戏真
人秀，在时代发展下，越来越强大的女性力量催生
出这样一档国民户外游综。观众可以通过节目感受
到女生相处时的感性、率真。她表示，希望每一位
观众都能从《漂亮的战斗》中找到自我，通过节目
鼓起勇气去做最好的自己，既能驾驭眼前的生活，
又能面对未来的挑战。有网友评价：“节目中的女
性不仅代表了多元审美之下的各种‘漂亮’，更向
观众展现着新时代女性智慧、勇敢、有力量等美好
品质。”

《闪电侠》

领跑电影票房
  据灯塔专业版电影票房排行榜数据统计，截
至6月18日，《闪电侠》以25 . 9%的排片占比和
498.23万元的实时票房位列榜首。电影《闪电侠》
是DC（美国漫画公司）首部以闪电侠为主角的真
人独立电影，在该影片中，巴里用自己的超能力
重返过去，想要改变历史、拯救自己的家人，然
而他的所作所为，无意间改变了未来。在这个新
的未来里，佐德将军回归并威胁要毁灭世界。巴
里孤立无援，除非他能劝动蝙蝠侠重出江湖并拯
救被囚禁的氪星人，其唯一的希望就是为命运而
极速狂奔。不过，即使巴里作出最终极的牺牲，
也无法让宇宙回到正轨……宏大的时空背景、酷
炫的大战背后，其实是巴里“挽救家人、重获亲
情”简单纯粹的个人愿望，这也成为闪电侠不同
于其他超级英雄的显著特质。
  片中的闪电侠打破了传统的“伟光正”超英
形象，颠覆认知的反套路设定反而令其展现出更
多作为普通人的人性光辉。不少网友对该电影作
出高度评价：“全片又快又有节奏感，叙述水平
高，从对漫画的还原与DC前作系列电影的呼应，
再到巴里作为普通人和超级英雄的矛盾与成长，
三位一体地构成了近年来完成度最高、娱乐性最
强、后劲也最强的剧本。”

《我在北京送快递》

问鼎出版新书榜
  据豆瓣阅读实时数据统计，截至6月18日，胡
安焉的非虚构作品《我在北京送快递》位列出版
新书榜首位。2020年，失业数月的胡安焉在网上发
表随笔，其中一篇《我在德邦上夜班的一年》爆
火。以此为契机，今年3月，他的非虚构作品《我
在北京送快递》正式出版。经由此书，将那些游
走在边缘的人群推进了公众视野。但在胡安焉看
来，这些记录无关底层或苦难，只是见证一个人
的沉浮与他所经历的人生。“都只是谋生手段。”
胡安焉说，“我希望通过写作来确立自我。”《我
在北京送快递》是44岁的胡安焉对漂流生活的记录
与感受，这些在事后追忆中写成的工作经历，渗透
着他看待生活和世界的态度与反思，旨在表达个人
在有限的选择和局促的现实中，对生活意义的直面
和肯定：生活中许多平凡隽永的时刻，要比现实困
扰的方方面面对人生更具有决定意义。
  有网友评价该书：“这不是一本需要迎合所谓
‘底层’书写的书，也不是全面反映‘底层’状况
的分析报告，它只是一个有着文学自觉意识的写作
者，在面对自身境况时的观察和思考，作者所面对
的问题都是迫切的、必须得以解决的，虽然他在面
对它们时往往是被动的，甚至窘迫的。但正是这些
经历使他成为一个创作者，焕发出独属于文学气质
的闪光点。”
  （□记者 田可新 实习生 王若瑾 整理）

  □ 朱子钰

  近期，一家主题乐园独辟蹊径，在激烈的
市场竞争中杀出了一条爆火之路，它便是长春
动植物园推出的“梦幻西游季·夜游动物园”
系列演艺活动。走进园中，仙气飘飘，布景极
大还原了《西游记》的场景，一路上孙悟空、
猪八戒、东海龙王、大鹏金翅鸟等不仅妆造逼
真，表演也十分在线。一趟旅程下来，门票只
需要30元，游客大呼非常值得。
  一石激起千层浪，西游主题乐园火起来
后，网友对本土文化主题乐园的呼唤更加强

烈。有网友呼吁建设《红楼梦》主题乐园，想
一睹大观园的盛况；有的想参观《山海经》主
题乐园，见识一下朱雀、玄武的威严；还有人
愿意沉浸于《甄嬛传》主题乐园，亲自感受一
下“苦杏仁”和“一丈红”的威力。
  长春“西游记主题乐园”之所以受到广泛
追捧，一方面，它深深扎根于本土文化，用较
低的价格满足人们的文化娱乐需求。《西游
记》作为耳熟能详的神话故事，拥有一大批忠
实粉丝，孙悟空、猪八戒等角色占据了“90
后”“80后”甚至是“70后”的美好回忆，将
童年昨日重现，才是最好的沉浸感；另一方
面，它是国人坚定文化自信的体现。一段时间
以来，以迪士尼、环球影城为代表的国外主题
乐园受到广泛追捧，其多元的商业开发方式、
沉浸式的游玩体验和文化IP的深度打造，让许
多游客流连忘返，不惜一掷千金。这也导致了

许多孩子只知巴斯光年、小黄人，不知黛玉葬
花、水漫金山为何物。以四大名著为代表的优
秀传统文化作为最广大人民群众的共同文化记
忆，是国家、民族的根系所在，本身就具有广
泛的群众基础。现如今，人们对本土文化主题
乐园的向往，正是对中华传统文化回归的热切
希望。
  由此可见，长春“西游记主题乐园”出圈
并非偶然。但也要看到本土文化主题乐园在建
设中依然面临许多问题。实际上，国内对西游
IP 开发的脚步从未停止，湖北、江苏等地早
已建设西游主题乐园，但一直处于不温不火的
尴尬局面——— 内容空泛、缺乏创意内核，设备
老旧、运营能力不足等问题导致乐园竞争力不
足，这是国内主题乐园的通病。除此之外，我
国现有的文化主题乐园，如开封大宋武侠城、
西安大唐不夜城等，尽管与传统历史、文化联

系紧密，但因缺少游乐设施，导致游客游玩体
验感不足；游乐设施较好的欢乐谷、方特东方
神画等，又与我国优秀传统文化内核缺少紧密
联结，使得游客沉浸感不强，导致园区吸引力
不足。
  本土文化主题乐园需要更多代表作，这
是现实层面的需求。尽管长春“西游记主题
乐园”在演出规模与游玩体验上还有一定上
升空间，但它依然为本土文化主题乐园作出
了一次勇敢的尝试。在IP为王的时代，中国
的经典文化极具优势，如何提升主题乐园的
创意设计、如何更好地将传统文化与游玩沉
浸感结合起来并发挥经典IP的赋能与增值，
则是一项需要探索的课题。说到底，主题乐
园的本质就是“好玩”，在此背景下融入中
华文化元素，本土文化主题乐园未来的路径
清晰可见。

省历史学会第十次

会员代表大会召开
　　□记者 卢昱 报道
　　本报讯 6月17日至18日，山东省历史学会第
十次会员代表大会在济南召开，来自全省各高校、
相关机关事业单位、学会专业委员会、各地市历史
学会及部分民间学术组织的会员代表200余人出席
会议。
　　据介绍，过去五年来，省历史学会紧紧围绕服
务国家战略、服务青年人才、服务地方社会三大目
标，开展了一系列重要学术活动，山东省青年史学
家论坛、山东省大学生历史征文大赛的创办，近四
年山东省史学研究报告的撰写，在学界和社会上产
生较好反响。
　　与会史学研究会员代表表示，将加强研究阐
释，深化宣传普及，注重挖掘山东地区历史文化的
精神内涵，争做文化强省建设的“实干家”。

让“中国风”主题乐园绽放光彩
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  在刚刚闭幕的第29届北京国际图书博
览会上，那些为推动和促进中外文化交流
绽放的笑脸、留下的声音，依然让人津津
乐道，回味无穷。
  这些笑脸、这些声音，融入展会每一
个环节、每一处细节。
  数据显示，如今的北京图博会已经成
为世界第二大书展。本届图博会线下参展
的1500 家中外出版及相关机构中，海外展
商占比超过六成。那么，我们不妨听听外
国展商的声音。
  作为本届北京图博会主宾国的阿尔及
利亚，在参展同时还举办了以“阿尔及
尔—北京：文化与文明的交融”为主题的
文化交流活动。阿尔及利亚文化和艺术部
办公厅主任穆罕默德·希提·穆萨说：
“书曾经是而且现在也仍然是人民之间
的大使，它架起对话和文化切磋的桥
梁。”
  意大利对外贸易委员会携多家意
大利出版社组成意大利国家展团。
意大利对外贸易委员会北京办事处
首席代表布鲁诺说：“在我看来，
文化是推动对话的万向轴，文化
合作和经济合作互为基石，两者
共同保证了我们意中两国数世纪
友谊的长久延续。”
  用“万向轴”来打比方，
既形象又贴切。在推动不同
文明对话方面，文化交流确
实能发挥出这么神奇的作
用来！
  为了让中外文化交流
更加生动可感，北京图博
会做出了许多独具匠心
的设计与安排。
  我留意到，在本届
图博会上，国际性元
素随处可见。五大特
色展区中的“世界
礼物市集”展区，
集中展示来自秘鲁
的羊驼玩偶，以
及来自异国的香
醇咖啡和高雅红
酒等各式各样
的礼物。这个
展区与其说是
一处礼物市
集，不如说
是 一 个 世
界 各 地 地
域风俗、

特色文化体验区。
  北京国际图书博览会对设立这个展区
的初衷如此描述：“礼物不仅是物质上的
礼品，更是一国礼仪和文化的承载者和传
达者。人们之间互赠礼物，既能增进双方
的感情，更能从礼物中体验到一方的独特
人文习俗和文化风情。”
  对于北京图博会在文化交流方面的努
力，参与者无不心领神会。能够深度参与
其中，可以多角度对外展示自己文化成果
与文化特色，这样的好机会，谁又舍得擦
肩而过？
  在本届北京图博会上，山东共组织17
家图书和电子音像出版社，携万余册鲁版
精品出版物精彩亮相。为加大出版“走出
去”力度，山东展团还安排了13场新书发
布及版权签约活动。借助此次图博会，鲁
版图书向世界传播中华文化、讲好山东故
事、展示齐鲁风采。
  我不禁又想起一段采访第20届北京图
博会的往事。在那届图博会上，举办了中
国作家馆“山东主宾省”活动。我们充分
利用好这样的机会，积极对外展示齐鲁文
化独特魅力和时代风采。
  中国作家馆“山东主宾省”活动是那
届北京图博会重头戏之一。这次活动围绕
“文学中国梦·齐鲁青未了”这一主题，
通过举办一系列丰富多彩的宣传推介活
动，让世界更好地了解山东文学，了解齐
鲁文化。
  当时，中国作协副主席张炜（时任山
东省作协主席）在致辞中也特别表示，这
个活动给山东作家提供了向全国乃至世界
展示整体阵容和创作成绩的机会，也使山
东文学能够在更广阔的视野下，审视自身
发展，查找存在的问题，寻求新的文学
突破。
  在文化交流领域，当代作家们一直是
站第一方阵的。一方面，他们努力创作出
更多的优秀作品；另一方面，他们积极推
动作品的海外译介。“文学鲁军”更是令
人瞩目。以张炜为例，他从1975 年开始发
表作品，著有长篇小说《古船》《九月寓
言》《刺猬歌》《外省书》《你在高原》
《独药师》《艾约堡秘史》等21部，去年
又出版长篇新作《河湾》。另外，出版诗
学专著多部。这些优秀作品被翻译为英
语、日语、法语、韩语、德语、塞尔维亚
语、西班牙语、瑞典语、俄罗斯语、阿拉
伯语等数十种语言，成为中外文化交流的
重要“使者”。
  随着作品的传播，齐鲁文化也必然随
之获得传播。李静、张丽两位学者在《张
炜文学作品海外传播的研究与启示》中介
绍，日本彩流社出版了坂井洋史翻译的
《九月寓言》（2007 ），译者翻译这部长
篇小说，耗时长达四五年之久。其间，坂
井洋史专门到龙口考察，体验当地风土人
情，同时还与张炜进行了面对面的深入交
流。为了更好地表现原著语境中的方言、
土语，还特意采用北海道方言来翻译原著
中的胶东方言。
  张炜本人对译者的这种翻译作风和翻
译方式是非常赞赏的。这样的译本能够呈
现原汁原味的作品内容，让读者身临其境
般体验齐鲁文化，对于齐鲁文化的海外传
播，自然大有裨益。
  不仅作家们站在文化交流第一方阵，
文化学者们也同样处在第一方阵中。学者
们的学术研究成果，自然也会参与到文化
交流中。在第 20 届北京图博会上，山东
大学儒学高等研究院教授杨朝明也是与
会嘉宾之一。那时，杨朝明主编《论语
诠解》一书刚刚由山东友谊出版社出
版。杨朝明教授专程应邀到图博会，
推介这本新著，同时在现场举办讲
座，讲解与《论语》有关的热点
话题。

  比如，在现场讲座中，他曾为大家讲
解“唯女子与小人为难养也”该怎样理解
和翻译。他认为，这句话翻译成“只有女
子和小人最难相处”并不准确。在《论语
诠解》一书中，他也专门拿出较大篇幅，
一一详解自己所持的观点与论据。
  这句话出自《论语·阳货》篇，原文
是：子曰：“唯女子与小人为难养也，近
之则不孙，远之则怨。”
  众所周知，正是在如何解释“唯女子
与小人为难养也”这句话上，历来颇多争
议。而由于对“女子”一词的理解不同，
有人认为这是孔子“轻视妇女”的铁证。
杨朝明说，这句话引发人们这么多思考，
恐怕是孔子始料不及的，“更为严重的
是，此语不仅被视为孔子歧视妇女的有力
证据，也直接影响到对孔子思想的整体认
知。尤其近代以来，它被有的人认为是历
来妇女地位低下的开端，是‘男尊女卑’
观念的始作俑者。”
  如果是依照“只有女子和小人最难相
处”这样的解释在海外传播，海外民众该
如何看待孔子，如何看待儒家思想？
  那么，到底该怎样理解这句话？或者
说，孔子所说这句话的本意到底是什么？
  杨朝明教授认为，要准确理解这句
话，应当坚持经典溯源的方式，以经典解
释经典，“回到孔子所传承的文化和生活
的那个时代，方能探得孔子‘女子难养’
说的真实含义。”
  他从孔子的文化观入手，从孔子自称
的“述而不作”切入，一步步进行推究。
通过考证《尚书》等多种古籍，经过多种
史料互相印证，结合周初存在的“小人难
保”的观念，杨朝明教授认为，这里的
“小人”并不是指我们惯常意识中那些
“道德低下的人”。在《论语》文本中，
“小人”当然有与“道德高尚的君子”相
对的意义，但其中很多却是指“平民”
“普通百姓”。
  在周密论证的基础上，他认为，孔子
说“小人难养”不仅不含有轻视“小人”
的意思，反而反映出他对这一群体的重
视，那么，孔子说“女子难养”应该也不
是轻视女子了。
  杨朝明教授认为，这句话最终应该这
样解读：“孔子说：得到女子和庶民的拥
护与支持并不容易，如果过于亲昵，他们
会缺乏恭敬；而忽略或者疏远他们，又会
产生怨恨。”
  总之，孔子的意思一定不是“只有女
人与小人最难相处”。研究清楚这个问
题，对海外读者避免误读、误解，从而全
面、准确认知孔子思想、齐鲁文化，具有
特别的积极意义。这一类学术成果参与到
文化交流中，对正向扩大中华文化海外传
播与影响，也具有特别的积极意义。
  当前，为推动文化走出去，促进文化
交流与文明互鉴，我们不断搭建平台，提
供舞台。用好这些平台、舞台，还有赖于
作家、学者等文化界人士多方努力，形成
合力，方能大有作为。文化交流之路可能
存在很多曲折，这不难理解。我们也会看
到，随着交流越来越广泛，越来越深入，
民众的心越走越近，路也必然越走越宽。


